
Gravfält

The prehistoric farmers in the cairn-field not only cultivated 
their land and occupied their settlements, they also buried 
their dead in this area. Right here you find a small grave 
field with two cairns and three stone settings dating from the 
early Iron Age. Two graves have been excavated and both 
contained cremated human remains, flint, pottery, and quartz. 
The people who were buried here probably lived in the area 
– maybe they inhabited the houses on the settlement plateau 
on the other side of the depression. It is likely that some of the 
nearby clearance cairns were used as building material when 
the graves were erected.

Det finns några kännetecken som brukar användas för att särskilja rösen 
och stensättningar från röjningsrösen. Gravarna ligger ofta i krönläge, har 
en tydlig form och innehåller någorlunda jämnstora stenar; man får ett 
intryck av att stenarna är utvalda.

Graven i förgrunden undersöktes delvis 1999. Graves on a small grave field.

Här i röjningsröseområdet i Röstorp har man 
inte bara bott och odlat marken, man har också 
gravlagt sina döda.

Området innehåller flera förhistoriska gravar, 
både ensamliggande och samlade i grupp. De har 
troligen fungerat både som begravningsplatser 
och som gränsmarkeringar av det egna 
odlingsområdet.

Rakt framför oss finns ett gravfält (Raä 46) 
bestående av två rösen och tre stensättningar. I 
dessa trakter är det vanligt att rösen och sten-
sättningar ligger intill varandra. Rösena är 
betydligt mer monumentala än de flacka sten-
sättningarna, både högre byggda och med ett 
rikare steninnehåll. Tidigare antog man därför
att rösena utgjorde den äldsta av dessa båda 
gravtyper och var typiska för bronsåldern. 
Utgrävningar på detta gravfält har dock visat att 
såväl ett röse som en stensättning tillkommit
och använts under i stort sett samma period, 
nämligen romersk järnålder och folkvandringstid 
(cirka 0–500 e.Kr).

De utgrävda gravarna här innehöll tydliga 
kollager efter de brandbål som tändes vid 
kremeringen. I gravarna fanns brända 
människoben, keramik, flinta och kvartsbitar. 
Stensättningen hyste två gravgömmor. Vilka som 
gravlagts här kan vi bara fantisera om, men det 
är troligt att gravarna rests över människor som 
bebott och brukat marken i närområdet. Kanske 
framlevde de sina dagar i något av husen på 
höjdsträckningen i söder.

Gravfältet ligger här i direkt anslutning till 
odlingsmarken, men det är tydligt att röjnings-
rösen saknas närmast gravarna. Sannolikt beror 
detta på att man har återanvänt röjningsstenen 
från åkrarna, då man samlats för att uppföra 
gravarna på platsen.
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Stenålder	 –1800 f Kr
Bronsålder	 1800–500 f Kr
Järnålder	 500 f Kr–1050 e Kr
Medeltid	 1050–1520
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Die vorgeschichtlichen Bauern in den von Steinhaufen begrensten 
Feldern bebauten nicht nur ihr Land und wohnten in ihren 
Häusern, sie beerdigten auch ihre Toten in dem Anbaugebiet. Hier 
liegt ein kleines Gräberfeld mit fünf Grabhügeln aus der zweiten 
Hälfte der Bronzezeit und der Eisenzeit. Zwei Gräber hat man 
untersucht und beide beeinhalteten mennschliche Asche, Flint, 
Keramikreste und Quartz. Wahrscheinlich lebten die, die hier 
begraben sind, ihr früheres Leben in diesem Gebiet – vielleicht 
wohnten sie in den Häusern auf dem Hügel auf der anderem 
Seite der Mulde? Wahrscheinlich benützte man einige Steine der 
Steinhaufen als Baumaterial für die Fertigstellung der Gräber.


